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Заимствование слов - естественное явление, наблюдаемое во всем мире. Особенно ярко,
по нашему мнению, оно представлено в языке медиа в связи с тотальной глобализацией.

Однако современные общественно-политические настроения Российской Федерации скон-
центрировались вокруг определения общенациональной идеи, требующей отказа от идей
мира западного, возвращения к традиционным ценностям и приумножения национального
достояния, неотъемлемой частью которого, безусловно, является русский язык. Представ-
ленная выше идея является одним из основных факторов деглобализации.

Перед современными медиаменджерами, чьими основными компетенциями являются
владение языком, грамотность, знание аудитории, встает новый вызов: проведение дег-
лобализации без потери численности аудитории отдельных изданий, продаж, а также
выстраивание грамотной, понятной всем участникам, коммуникации. Подобная гипотеза
подтверждается также внесением поправок в ФЗ «О государственном языке РФ», запре-
щающих использование иностранных слов в ряде сфер в случаях, когда в русском языке
уже существуют подходящие аналоги.

В 2022 году в Крымской Республике вышел словарь «Говори по-русски», предлагающий
замену современным англицизмам. Но в нем эксперты усмотрели множество недостатков:
некоторые англицизмы словарь просто предлагает заменить другими. Реализации идеи
словаря также препятствует невозможность русских аналогов выразить в полной мере все
стилистические окрасы того или иного слова, так, например, восклицание «вау» предла-
гается заменять на «ура/ах/здорово». «Чилаут» предлагается заменить сочетанием «зона
отдыха», хотя это слово в лексиконе поколения-«Зет» имеет также значение «расслаблять-
ся».

Целью исследования является проведение анализа современного состояния медиасреды
в лингвистическом дискурсе, определение уровня проникновения заимствований в медиа-
тексты и будущей стратегии медиаменеджеров в рамках существующей тенденции избав-
ления от заимствований в языке.

Методом нашего исследования является социологический опрос, призванный показать
лингвистические предпочтения молодежной аудитории при чтении медиатекстов, устано-
вить, существуют ли погрешности в усвоении их идеи.
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